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Montage nur durch fachkundige Personen.
Warnung: Bei fehlerhafter Montage besteht Gefahr!

Prifen, ob die Wand fiir die Montage geeignet ist und die
Befestigungsmittel fir die auftretenden Krafte verwendbar
sind.

Bitte lesen Sie die Montageanleitung vor der Badmontage
sorgfaltig durch.

Das beigefiigte Befestigungsmaterial ist nur fiir massive,
ausreichend tragfdhige Wande ausgelegt.

A Elektroinstallationen diirfen nur vom Elektrofachmann
nach DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10 durchge-
flhrt werden.

Elektrifizierte Spiegelschranke/Flachenspiegel miissen einen
Mindestabstand von 60 cm zu Badewanne/Dusche aufweisen.

Die Sicherheitsvorschriften und Normen der jeweiligen
Lander sind zu beachten.

Kontrollieren Sie die Verpackung bei Anlieferung auf duRere
Beschddigungen.

Bitte Uiberpriifen Sie die Anzahl der gelieferten Badmaobel und
die dazugehorigen Beschlagsets (Schrauben, Abdeckkappen,
Griffe etc.) mit dem Lieferschein bzw. dem Artikelaufkleber
auf der Verpackung.

Achtung: Schutzkappen der Spiegelschranktiiren erst nach
Montage der Tiiren entfernen, damit die Spiegelkanten nicht
beschadigt werden.

Vorhandene Niveau-Unterschiede durch auftragende
Wandbelage, z. B. Teilverfliesung, durch geeignete
Distanzleisten ausgleichen.

Nicht ausreichend tragfahige Wande verstarken.
BohrmaRe von OKFFB nach MaRiibersicht.

Befestigung der Mébel mit Aufhdngeleiste:

- Hochschrank (bei 600 mm Breite)

- Spiegelschrank

- WTU (bei 700 und 900 mm Breite)

- WTU fir Doppelwaschtisch (1400 mm Breite)

Aufhdngeleiste immer mit 2 Schrauben an Wand befestigen!

Unterschiedliche Aufhdngehdhe bei Spiegelschrank und
Flachenspiegel beachten.

Seitlicher Abstand der Mobel zueinander ist frei wahlbar.

Bohrmaschine/Akkuschrauber

Steinbohrer @8 mm

Holzbohrer @4 mm
GliedermaBstab/MaRband

Wasserwaage

Schraubendreher mit Kreuzschlitz 3,5 mm
Maulschliissel SW 14

Schraubzwingen

Bleistift

Silikon (transparent und l6sungsmittelfrei)

Achtung: Keine Chemikalien, aggressive Fleckenmittel
oder Scheuermittel verwenden!

Zur Reinigung der Mobel verwenden Sie am besten ein
feuchtes Tuch mit etwas Feinspulmittel.

Achten Sie darauf, dass keine Tropfenriickstinde am
unteren Rand der Badmadbel verbleiben.

Den Spiegel mit einem feuchten Tuch oder einem
Fensterleder abreiben.

Einfache Reinigung des Waschbeckens mit allen gewdhn-
lichen, kornerlosen Reinigungsmitteln.

Achtung: Anleitung gut aufheben, sie beinhaltet Informationen
zur Installation und den Betrieb der Produkte!

0Abbi|dungen auf den Seiten 4, 5 und 6

1l
e

Tiiren demontieren (Abb. A)
Leuchten montieren (Abb. B/B1/B2/C)

ANetzIeitung muss spannungsfrei sein!

3.

Mobel aufhangen

- Spiegelschrank/Flachenspiegel

(Mitte Spiegelschrank = Mitte Wasseranschluss)
- Hochschranke, Mittelschranke

- Highboard

- Waschtischunterschrank

(Mitte WTU = Mitte Wasseranschluss)

- Waschtisch

Flachenspiegel ausrichten (Abb. D)
Schrdnke ausrichten (Abb. E/E1)

WTU mit Aufhdangeleiste montieren (Abb. F)
- Achtung: Nur bei Breite 700 mm/900 mm
und 1400 mm fiir Doppelwaschtisch!

Waschtisch aufsetzen (Abb. G)

8. Waschtisch abdichten (Abb. H)

Ablageplatte aufschrauben (Abb. I)
- Achtung: Nicht durch die Ablageplatte bohren!
- Die beigelegten Schrauben benutzen.

10. Tiiren montieren (Abb. J)

11. Turdampfung einstellen (Abb. K)
12.Tiren ausrichten (Abb. L/L1/L2)

13. Schubkasten einstellen (Abb. M/M1)
14. Leuchtmittel wechseln (Abb. N/O/P)
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The mounting must only be done by experts.
Warning: defective mounting is dangerous!

Check whether the wall is suitable for the mounting and
that the fasteners are strong enough for the forces involved.

Please read through the mounting instructions carefully
before mounting in the bathroom.

The enclosed fastening material is only suitable for solid
walls of sufficient load-bearing strength.

A Electrical installations should only be carried out by a
specialist electrician DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10.

Electrified, mirrored cabinets and flat mirrors must be locat-
ed at a minimum distance of 600 mm away from the bath or
shower.

The safety regulations and standards of the particular coun-
tries must be observed.

Inspect the packaging for external damage when it is delivered.

Please check the number of bathroom cabinets supplied and
the associated sets of ironmongery (screws, cover caps,
handles, etc.) against the delivery note or the article’s label
on the packaging.

Caution: only remove the protective caps on the mirrored
cabinet’s doors after mounting the doors, in order to avoid
damaging edges of the mirrors.

Use suitable spacers or distance blocks to even out the
existing differences in level caused by coverings applied to
the walls, e.g., partial tiling.

Reinforce any walls of insufficient load-bearing strength.

The drilled dimensions are measured from the FFL according
to the dimensioned layout.

Fasten the cabinets with the suspension rails:

- Tall cupboard (600 mm width)

- Mirror cabinet

- Washstand base cabinet (with width 700 and 900 mm)

- Washstand base cabinet with double washstand (1400 mm width)

Always fasten the hanging bar to the wall with 2 screws!

Note the different suspension height for the mirrored cabinet
and the flat mirror.

The horizontal spacing between the cabinets can be chosen
freely.

Drill and battery-operated screwdriver

Stone drill bit of 8 mm dia.

Wood drill bit of 4 mm dia.

Folding metre rule and measuring tape

Spirit level

Screwdriver with a 3.5 mm tip for Phillips screws
14 mm wide open-jawed spanner

Screw clamps

Pencil

Silicone sealant (transparent and solvent-free)

o Caution: do not use any chemicals, aggressive detergent
paste or scouring powder.

e The best way of cleaning the cabinet is to use a damp cloth
with some mild washing-up liquid.

o Take care that no residue from droplets remains on the lower
edge of bathroom cabinets.

o Polish the mirror with a damp cloth or chamois leather.

e The washbasin can be easily cleaned with any of the usual,
non-abrasive cleaning agents.

Caution: keep the instructions safely because they contain
information about installing and operating the products.

0 lllustrations in the appendix
1. Dismantling the doors (Fig. A)
2. Mounting the lights (Figs. B/B1/B2/C)
AThe electrical mains supply cable must be voltage-free!
3. Suspending the cabinets
- Mirrored cabinet or flat mirror
(centre of the mirrored cabinet =
centre of the water supply connection)
- Centre cabinets, tall cabinets
- High board
- Washstand base cabinet/Washstand
(centre of the washstand base cabinet =
centre of the water supply connection)
4. Aligning the flat mirror (Fig. D)
Aligning the cabinets (Figs. E/E1)
6. Mount washstand base cabinet using the mounting
strip (Fig. F)
- Note: Only with width 700 mm/900 mm and 1400 mm for
double washstand!
Putting on the washstand (Fig. G)
Sealing the washstand (Fig. H)
9. Screwing on the shelf (Fig. 1)
- Caution: do not drill through the shelf!
- Use the screws supplied.
10. Mounting the doors (Fig. J)
11. Mounting the door damper (Fig. K)
12. Aligning the doors (Figs. L/L1/L2)
13. Adjusting the drawer (Figs. M/M1)

14. Changing the flourescent tube (Figs. N/O/P)
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Ne confiez le montage qu’a des personnes compétentes
Mise en garde: un montage incorrect entraine des risques!

Vérifiez si le mur est approprié pour le montage et si le
matériel de fixation disponible est utilisable compte tenu des
forces existantes.

Lisez attentivement I'instruction de montage avant de
procéder au baignoire.

Le matériel de fixation fourni n’est prévu que pour des murs
massifs, suffisamment portants.

A Seul du personnel qualifié est autorisé a effectuer la
mise en place d’installations électriques selon les normes en
vigueur ( en R.F.A. DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10).

Les armoires de toilette/panneaux de miroir électrifiés
doivent présenter une distance minimum de 60 cm jusqu’a la
baignoire/douche.

Les prescriptions de sécurité et les normes du pays respectif
doivent étre observées.

Assurez-vous, lors de la livraison, que I'emballage ne
présente pas de dommages extérieurs.

Vérifiez le nombre de meubles de salle de bain fournis et

les kits de quincaillerie correspondants (vis, capuchons,
poignées, etc...) avec le bon de livraison et/ou I’étiquette des
articles sur I’emballage.

Attention: n’enlevez les capuchons protecteurs des portes de
I’'armoire de toilette qu'aprés le montage des portes afin que
les bords du miroir ne soient pas endommagés.

Compensez les différences de niveau par des revétements
muraux, par exemple, carrelage partiel, par des liteaux
d’écartement appropriés.

Renforcez les murs qui ne sont pas suffisamment portants.

Distances de percage de BSSA suivant la vue d’ensemble des
cotes.

Montage des meubles avec barrette d’accrochage:
- armoire haute (largeur: 600 mm)

- Armoire de toilette

- Plan de lavabo (largeur: 700 ou 900 mm)

- Plan de lavabo double (largeur: 1400 mm)

Toujours fixer la barrette de suspension a I'aide de 2 vis !

Observez les différentes hauteurs d’accrochage de I'armoire
de toilette et des panneaux de miroir.

La distance latérale entre les meubles peut étre choisie libre-
ment.

Perceuse/Perceuse sans fil

Perceuse électrique a percussion @ 8 mm

Méche a bois @ 4 mm

Métre pliant/Métre a ruban

Niveau a bulle d’air

Tournevis cruciforme 3,5 mm

Clé plate, ouverture 14 mm

Serre-joints

Crayon

Silicone (nettoyage avec produit incolore et sans solvant)

Attention : ne pas utiliser de produits chimiques, de pro-
duits spéciaux pour taches ou de produits abrasifs corrosifs!

Pour le nettoyage des meubles, le mieux est d’utiliser un
chiffon humide imbibé d’un peu de liquide-vaisselle.
Veillez a ce que des résidus de gouttes ne restent pas sur le
bord inférieur des meubles de salle de bain.

Nettoyez le miroir avec un chiffon humide ou une peau de
chamois.

Nettoyage aisé du lavabo au moyen de tout produit de
nettoyage standard, sans grains.

Attention: veillez a conserver les instructions; elles contien-
nent des informations relatives a I'installation et au fonction-
nement des produits!

0 lllustrations de I’'annexe

il
2.

Démontez les portes (illustr. A)
Montez les lampes (illustr. B/B1/B2/C)

A La ligne d’alimentation doit étre hors tension!

2

Accrochez les meubles
- Armoire de toilette/Panneaux de miroir

(milieu armoire de toilette = milieu branchement d’eau)
- Armoires centrales, éléments du haut
- Armoire haute
- Elément sous plan de toilette/Lavabo

(milieu élément sous plan de toilette =

milieu branchement d’eau)

Alignez les panneaux de miroir (illustr. D)
Alignez les éléments (illustr. E/E1)

Montage du lavabo a ’aide du support d’accrochage
(illustr. F)
- Avertissement: seulement pour des largeurs de 700 mm
ou 900 mm et de 1400 mm pour un double lavabo!

Posez le lavabo (illustr. G)
Procédez a I’étanchéité du lavabo (illustr. H)

Vissez le plan de toilette (illustr. I)
- Attention: ne pas percer le plan de toilette!
- Utilisez les vis fournies.

10. Montez les portes (illustr. J)

11. Montez ’amortissement des portes (illustr. K)
12. Alignez les portes (illustr. L/L1)

13. Adaptez les tiroirs (illustr. M/M1)

14. Remplacez la/les ampoule(s) (illustr. N/O/P)
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Montage alleen door vakkundige personen.
Waarschuwing: bij verkeerde montage bestaat gevaar!

Controleer of de muur voor de montage geschikt is en of
de bevestigingsmiddelen voor de optredende krachten
bruikbaar zijn.

Lees a.u.b. de montagehandleiding zorgvuldig door alvorens
de badkamer te installeren.

Het bijgevoegde bevestigingsmateriaal is uitsluitend voor
massieve muren met voldoende draagvermogen bedoeld.

A Elektro-installaties mogen uitsluitend door elektrotech-
nici volgens DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10 uit-
gevoerd worden.

Spiegelkasten/spiegels met een elektrische installatie
moeten een minimumafstand van 60 cm tot de badkuip/
douche hebben.

De veiligheidsvoorschriften en normen van het betreffende
land dienen in acht te worden genomen.

Controleer de verpakking bij de aflevering op uitwendige
beschadigingen.

Vergelijk a.u.b. het aantal van de geleverde badkamermeu-
bels en de bijbehorende beslagsets (schroeven, afdekkappen,
handvatten enz.) met de afleveringsbon of met de artikel-
sticker op de verpakking.

Let op: verwijder de beschermkappen van spiegelkastdeu-
ren pas na montage van de deuren, om beschadiging van de
spiegelranden te voorkomen.

Aanwezige niveauverschillen door een dikkere wandbekle-
ding, bijv. gedeeltelijke betegeling, dienen met geschikte
afstandslijsten te worden gecompenseerd.

Wanden met onvoldoende draagvermogen dienen te worden
verstevigd.

Boorplaatsen vanaf BKAV volgens maatoverzicht.

Bevestiging van de meubels met ophangrails:

- Hogekast (600 mm breedte)

- Spiegelkast

- WTO (bij 700 en 900 mm breedte)

- WTO voor dubbele wastafel (1400 mm breedte)

Ophanglijst altijd met 2 schroeven aan de wand bevestigen!
Let op de verschillende ophanghoogte bij spiegelkast en spiegel.

De zijdelingse afstand tussen de meubels onderling kan vrij
worden gekozen.

Boormachine/accuschroevendraaier
Steenboor @ 8 mm

Houtboor @ 4 mm

Duimstok/meetlint

Waterpas

Schroevendraaier met kruiskop 3,5 mm
Steeksleutel SW 14 mm

Lijmtangen

Potlood

Silicone (transparant en oplosmiddelvrij)

Let op: gebruik geen chemicalién, agressieve vlekkenmidde-
len of schuurmiddelen!

Voor de reiniging van de meubels gebruikt u het beste een
vochtige doek met wat mild afwasmiddel.

Zorg ervoor dat er geen druppels aan de onderrand van de
badkamermeubels achterblijven.

De spiegel wrijft u met een vochtige doek of een zeemlap
schoon.

De wastafel kan eenvoudig worden gereinigd met alle
gewone, korrelloze reinigingsmiddelen.

Let op: bewaar de handleiding zorgvuldig; ze bevat informatie
voor de installatie en het gebruik van de producten!

0 Afbeeldingen in de appendix

1.
2.

Deuren demonteren (afb. A)
Lampen monteren (afb. B/B1/B2/C)

ADe netleiding moet spanningsvrij zijn!

3.

Meubels ophangen
- Spiegelkast/spiegel

(midden spiegelkast = midden wateraansluiting)
- Middenkasten, hoge kasten
- Highboard
- Wastafelonderkast/Wastafel

(midden wastafelonderkast = midden wateraansluiting)

Spiegel richten (afb. D)
Kasten richten (afb. E/E1)

WTO met ophangrail monteren (afb. F)
- Opgelet: enkel bij breedte 700 mm/900mm en 1400 mm
voor dubbele wastafel!

Wastafel opzetten (afb. G)

8. Wastafel afdichten (afb. H)

Afdekblad opschroeven (afb. 1)
- Let op: niet door het afdekblad boren!
- De bijgeleverde schroeven gebruiken.

10. Deuren monteren (afb. J)

11. Deurdempers monteren (afb. K)
12. Deuren afstellen (afb. L/L1/L2)
13. Laden instellen (afb. M/M1)

14. Lampen vervangen (afb. N/O/P)
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e Montaza samo kroz struc¢no osoblje.
¢ Upozorenje: kod pogresne montaze postoji opasnost!

o Pregledajte, da li je zid prikladan za montazu i da li se sred-
stva za pricvrséivanje mogu primijeniti za nastajucu snagu.

e Molimo Vas da prije montaze kupatila pazljivo procitate
uputu za montazu.

o Prilozeni materijal za pric¢vrséivanje je prikladan samo za
masivne, dovoljno nosive zidove.

D A Elektroinstalacije smije provesti samo elektricar prema
DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10.

o Elektrificirani ormari sa ogledalom / plosnata ogledala
moraju imati minimalni razmak do kade / tusa od 60 cm.

e Sigurnosni propisi i norme doticnih zemalja se trebaju posti-
vati.

o Nakon dostave pakovanje kontrolirajte na vanjska ostecenja.

e Molimo Vas da broj dostavljenog namjestaja za kupatilo i
pripadajuce komplete za pricvrscivanje (vijaka, kapa, rucki
itd.) kontrolirate sa dostavnicom tj. naljepnicom artikla na
pakovanju.

e Pozor: Zastitne kape ormara sa ogledalom tek skinuti nakon
montaze vrata, kkao se rubovi ogledala ne bi ostetili.

o Postojece razlike u razini kroz zidne obloge, n pr. djelomi¢no
nalijepljene plocice, izjednaciti kroz prikladne Sipke za izjed-
nacavanje razlika.

o Nedovoljno nosive zidove ne pojacavati.

o Mjere za busenje GRGP a prema pregledu mjera.

o Pricvrscivanje namjestaja sa Sipkom za vjesanje:

- Visoki ormar (600 mm Sirine)

- Ormar sa ogledalom

- Donji ormar za ugradnju umivaonika (kod 700 i 900 mm Sirine)

- Donji ormar za ugradnju umivaonika za dvostruki
umivaonik (1400 mm Sirine)

o Sipku za vjeSanje uvijek sa 2 vijka pri¢vrstiti na zid!
o Obratiti pozor na razlicite visine vjesanja kod ormara sa
ogledalom i plosnatim ogledalom.

e BocCni razmak izmedu namjestaja se moze slobodno izabrati.

o Busilica / zavija¢ na akumulatorski pogon
e Svrdlo za kamen

¢ Svrdlo za drvo

e Metar za mjerenje

e Labela

e Krizni zavija¢ 3,5 mm

o Celjusni klju¢ SW 14 mm

o Vijcana stezaljka

¢ Olovka

o Silikon (transparentan i nerastvoran)

Elegance

Pozor: Ne koristiti kemikalije, agresivna sredstva protiv mrlja
ili sredstva za ribanje!

Za Cisc¢enje namjeStaja najbolje koristite vlaznu krpu sa malo
deterdzenta.

Pazite na to, da na donjem rubu namjestaja za kupatilo ne
ostanu mrlje od kapanja.

Ogledalo ocistiti sa vlaznom krpom i prebrisati sa koznom
krpom za prozore.

Jednostavno ciS¢enje umivaonika sa svim uobicajenim
sredstvima za ciScenje bez zrnja.

Pozor: Uputu dobro sacuvati, ona sadrzi informacije o
instalaciji i radu proizvoda.

0 Slike u prilogu

il
2.

Demontirati vrata (slika A)
Montirati svjetiljke (slika B/B1/B2/C)

A Mrezni vod mora biti bez napona!

3.

Objesiti namjestaj

- Ormar sa ogledalom / plosnato ogledalo
(sredina ormar sa ogledalom =
sredina prikljucka za vodu)

- Srednji ormari, visoki ormari

- Visoka vitrina

- Ormar ispod umivaonika/Praonik
(sredina Ormar ispod umivaonika =
sredina prikljucka za vodu)

Ispraviti plosnati ormar (slika D)
Ispraviti ormare (slika E/E1)

Donji ormar za ugradnju umivaonika montirati sa laj
snom za vjesanje (slika F)

- Pozor: Samo kod Sirine 700 mm/900 mm i 1400 mm za
dvostruke umivaonike!

Ispraviti umivaonik (slika G)
Izolirati umivaonik (slika H)

Zavijcati plocu za odlaganje (slika I)
- Pozor: Ne busiti kroz plocu!
- Koristiti prilozene vijke.

10. Montirati vrata (slika J)

11. Montirati prigusivac¢ za vrata (slika K)
12.lzravnati vrata (slika L/L1/L2)

13. Namjestiti ladice (slika M/M1)

14. Zamijeniti rasvjetna sredstva (slika N/O/P)

11
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e MontdZ mazou provadét jenom odborné zpusobilé osoby.
¢ Upozornéni: Pfi nespravné montazi vznika nebezpeci
ohrozeni!

o Prezkouset, je-li sténa vhodna pro montaz a zda je mozno
pouzit upevinovaci prostredky s ohledem na vznikajici sily.

o ProcCtéte si peclivé montazni navod jesté pred vlastni montazi
koupelnovych skrinék.

Prilozeny upeviovaci material je dimenzovan jenom pro
masivni, dostatecné pevné nosné stény.

o A Elektroinstalace sméji provadét pouze kvalifikovani elek-
trikari podle DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10.

Elektricky napdjené zrcadlové skrinky/plocha zrcadla musi
zachovavat minimalni odstup 60 cm od vany/sprchy.

¢ Je nutno brat ohled na specifické bezpecnostni predpisy a
normy pfislusnych zemi.

Zkontrolujte si pfi dodani zboZi, zda nema obalovy material
vnéjsi poskozeni.

Zkontrolujte si prosim pocet dodanych kust koupelnového
nabytku a kompletnost pfislusné sady kovani (Srouby, odeji-
matelnych krytt, rukojeti atd.) uvedené v dodacim listu nebo
na etiketé na obalu produktu.

o Upozornéni: Ochranni krytky dvefi zrcadlovych skrinék
odstraiujte vzdy az po ukonceni montaze dveri, aby nemoh-
lo dojit k poskozeni hran zrcadel.

o Existujici rozdily v Grovni vyrovnejte pomoci nanaseni obkla-
dacich dlazdic, napf. ¢astecnym vydlazdénim, prostiednic-
tvim vhodnych distancnich list.

o Vyztuzte nedostatecné pevné nosné stény.
o Vrtni rozméry HHHP podle pfehledu rozméru.

o Upevnéni nabytku prostrednictvim zavésnych list:
- vysoka skrinka (Sirka 600 mm)
- Zrcadlova skrinka
- Spodni skfinka pod umyvadlo (pfi Sifce 700 a 900 mm)
- Spodni skifika pod umyvadlo pro dvojité umyvadlo (Sitka 1400 mm)

e Zavésnou listu upeviujte na sténu vzdy pomoci 2 $roubu!

e Zohlednéte rozdilnou zavésnou vysku u zrcadlovych skfinek
a plochych zrcadel.

¢ Bo¢ni odstup nabytku mezi sebou si mazZete libovolné zvolit.

o Vrtacka/Akumulatorovy Sroubovak

o Vrtdky do kamene o priméru 8 mm

o Vrtiky do dfeva o priméru 4 mm

o Skladaci drevény metr/Mérici pasmo

e Vodovédha

o KFizovy Sroubovak o pruméru 3,5 mm
o Otevieny kli¢ SW o pruméru 14 mm

o Svérak na Srouby

o Tuzka

e Silikon (pruhledny a bezrozpoustédlovy)

Elegance

Upozornéni: Nepouzivejte zadné chemikalie, agresivni
odstranovace skvrn nebo drhnouci prostredky!

K c¢isténi nabytku pouzivejte nejlépe vlhky hadfik s trochou
jemného promyvaciho prostredku.

Déavejte pozor na to, aby na spodni ¢asti koupelnového
nabytku nezustali Zadné zbytky kapaliny.

Zrcadlo vylestéte vlhkym hadfikem nebo utérkou na okna z
umélé kuze.

Jednoduché cisténi umyvadla pomoci vSech béznych Ccisticich
prostfedkl bez granulatu.

Upozornéni: Navod dobre uschovejte, obsahuje informace
potfebné k instalaci a provozu produktu!

0 Obrazkova dokumentace v priloze

il
2.

Demontovat dvere (Obr. A)
Namontovat svitidla (Obr. B/B1/B2/C)

A Rozvodni sit musi byt bez napéti!

3.

Zavésit nabytek
- Zrcadlova skfinka/Plocha zrcadla
(Stfed zrcadlové skrinky = Stred pfipojky na vodu)
- Stredni skrinky, vysoké skfiné
- Vrchni deska
- Spodni skfinka pod umyvadlem/Umyvadlo
(Stfed spodni skfinky pod umyvadlem =
Stfed pripojky na vodu)

Seridit ploché zrcadlo (Obr. D)
Seridit skriné (Obr. E/E1)
Montaz spodni skrinky pod umyvadlo se zavésnou
liStou (Obr. F)
- Pozor: Pouze u sirky 700 mm/900 mm a 1400 mm pro
dvojité umyvadlo!
Nasadit umyvadlo (Obr. G)
Utésnit umyvadlo (Obr. H)
Nasroubovat odkladaci desku (Obr. 1)
- Upozornéni: Nevrtat pres odkladaci desku!
- Pouzit priloZzené srouby.

10. Namontovat dvefe (Obr. J)

11. Namontovat tlumeni dvefi (Obr. K)

12. Sefidit dvefe (Obr. L/L1/L2)

13. Nastavit zasuvkovou skfinku (Obr. M/M1)
14. Vymeénit svitidla (Obr. N/O/P)

13
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Csak hozzaérté személy szerelheti fel.

Figyelmeztetés! A hibas szerelés balesetveszélyt okoz!

Vizsgdlja meg, hogy alkalmas-e a fal a felszerelésre és
hasznalhatok-e a rogzit6 elemek a fellépd eréknél.

A szerelés el6tt olvassa el gondosan a szerelési Gtmutatot.

A mellékelt felerdsit6é szerelékeket csak vastag, kellé
teherbirasu falakhoz terveztiik.

A Az elektromos szereléseket csak villamos szakember
végezheti a DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10 sze-
rint.

Villamos szerelékekkel rendelkezé tiikros szekrényeket/fali
tikroket minimum 60 cm-es tavolsagban kell elhelyezni a
furdokadtol/zuhanyzotol.

A hasznalat szerinti orszag biztonsagi elGirasait és
szabvanyait kovetni kell.

Leszallitaskor ellendrizze, hogy a csomagolas kiilseje nem
mutat-e rongalédasokat.

Vizsgalja feliil, hogy a leszallitott butorok darabszama és

a hozzatartozo vasalasi anyagok (csavarok, takarofedelek,
fogantyuk stb.) egyeznek-e a szallitolevél ill. a csomagolasra
ragasztott arucimke tartalmaval.

Figyelem! A tiikros szekrényajtok védéfedoit csak az ajtok
felszerelése utan szabad eltavolitani, nehogy megrongalod-
janak a tukor szélei.

A meglévé szinteltéréseket felhordo falburkolatokkal, pl. részle-
ges csempézéssel, alkalmas tavtarto lécekkel kell kiegyenliteni.

A nem eléggé teherbird falakat meg kell erésiteni.

Az KPFSZ-t6l vett furatméreteket a méretattekintd rajzon
lehet megtalalni.

A butorokat fliggeszté lécekkel kell rogziteni:

- Fali szekrény (600 mm szélesség)

- Tikros szekrény

- Mosdodasztal alatti szekrény (700 és 900 mm szélesség esetén)

- Mosdédasztal alatti szekrény dupla mosddasztal szamara
(1400 mm szélesség)

A felfliggeszté léceket mindig 2 csavarral kell a falra feleré

A tikros szekrénynél és fali tikornél figyeljen az eltérd
fuggesztési magassagokra.

Oldaliranyban szabadon meg lehet valasztani az egyes
butorok tavolsagat.

furégép/akkus csavarhuzo
o @ 8 mm-es kéflrd
o @ 4 mm-es faflrd

collstock/mérészalag

vizmérték

3,5 mm-es kereszthornyd csavarhuzo
14-es villaskulcs

csavaros szoritok

ceruza

szilikon (transzparens és olddszermentes)

Elegance

Figyelem! Vegyszereket, maré hatasu folttisztitokat vagy
suroloszereket ne hasznaljon!

Legjobb, ha kevés finom 6blité szeres ruhaval tisztitja meg a
butorokat.

Ugyeljen ra, hogy ne maradjanak rajta cseppek a bdtorok
alsd szélén.

A tukrot nedves ruhaval vagy szarvasbérrel dorzsolje le.

A mosdokagylot a szokasos szemcsementes tisztitoszerrel
lehet egyszerlien megtisztitani.

Figyelem! Az Gtmutatét jol el kell tenni, az ugyanis a termékek
beszerelésével és lizemeltetésével kapcsolatos tudnivaldkat
tartalmazza!

© Abrak a fiiggelékben

1l
2.

Ajtok leszerelése (A. abra)
Lampatestek felszerelése (B/B1/B2/C. abra)

AA halozati vezetéken nem lehet fesziiltség!

3.

Butorok felfiiggesztése
- tukros szekrény/fali tiikor
(tiikros szekrény kozepe = vizcsatlakozo kozepe)
- K6zépszekrények, magas szekrények
- Highboard
- mosdoasztal alatti szekrény/mosdoéasztal
(mosdodasztal alatti szekrény kozepe =
vizcsatlakozo kozepe)

Fali tiikor beigazitasa (D. abra)
Szekrények beigazitasa (E/E1. abra)

Szereljilk be a mosdoéasztal alatti szekrényt a
felfiiggeszto léccel egyiitt (F. abra)
- Figyelem: Csak 700 mm/900 mm és 1400 mm
(dupla mosdoasztal esetén)!

Mosdodasztal felrakasa (G. abra)
Mosdodasztal tomitése (H. abra)

Tarololap felcsavarozasa (l. abra)
- Figyelem: A taroldélapon ne furjon keresztil!
- A mellékelt csavarokat hasznalja.

10. Ajtok felszerelése (J. abra)

11. Ajtocsillapito felszerelése (K. abra)
12. Ajtok beigazitasa (L/L1/L2. abra)
13. Fiokok beallitasa (M/M1. abra)

14. Vilagito test cserélése (N/O/P. abra)

15




1U91S A eluelia fezojod = X epod ebauzejuow qou Ifuiobz7 = dINYZ w
S
S
N
=
A A dINYZ A | A
(Ww QO¥T eULIS) YiueAlwn (ufoAp ez yaAeispod -
(ww 006 Ul 00/ tutils 1id) yaAelspod -
:9fuesaqo BZ 0J1A13] Z BAISIYOd AdLIPAILId P
NI
(o] — —— —-
= °
o 3
N =
— 2 — JE— _
o
e —
b < Y m v
| / —_
- ] b m m [ m —_— m
5 S S
x s - - - - 3 —_ —_
| 8¢ LLlE [444 LLE 8¢ S.
&,
| =
; = g
8¢ awyz | [ i
po o
77 ww l0z8T vV S x x Y
4
: - v | = ‘ 8¢ Y - - Y
== i U i X ] i \lnlvwm,l R
! A z
L Wﬂ - v“
8¢ [43

jewodefiA eWdAp Z
9fuesaqo ez dA13| AP

X0 0 X0 m

(@)
O
Ll
=z
<C
N
@)
—
o
S
=
=z
<C
<
=
z
o
=
<<
=
o
=
<
=z
<
=z
T
w
o
=z
<
>

wwze ™ (WA A) ¥3IW @31934d

16




e Montazo smejo opravljati le strokovne osebe.
e Opozorilo: Pri napacni montazi obstaja nevarnost!

Preverite, ali je stena ustrezna za montazo in ali se pritrdilna
sredstva lahko uporabljajo za pojavljajoce se sile.

e Prosimo vas, da navodilo za montazo skrbno preberete pred
montazo v kopalnici.

Prilozeni pritrdilni material je narejen le za masivne stene z
zadostno nosilnostjo.

. A ElektroinStalacije lahko izvede samo elektricar v skladu z
DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10.

Elektrificirane omare z ogledalom/vrtljive svetilke morajo od
kadi/prhe biti oddaljene najmanj 60 cm.

o Treba je upostevati varnostne predpise in norme posameznih
drzav.

o Embalazo ob dostavi kontrolirajte na zunanje poskodbe.

e Prosimo vas, da preverite Stevilo dostavljenega kopalniskega
pohistva in pripadajocega sklopa okovij (vijaki, prekrivne
kape, rocaji itd.) v skladu z dostavnico oz. nalepko izdelka
na embalazi.

o Pozor: Zascitne kape vrat omare z ogledalo odstranite Sele
po montazi vrat, da se ne poskodujejo robovi ogledala.

o Obstojece nivojske razlike zaradi nanasanja stenskih oblog,
npr. delnega oblaganja s plosc¢icami, poravnajte z ustreznimi
distancnimi letvicami.

o Ojacajte stene, ki nimajo zadostne nosilnosti.

e Vrtalne mere od zgornjega roba montaznega poda v skladu s
pregledom mer.

o Pritrditev pohiStva z letvico za obesanje:
- Visoka omara (Sirina 600 mm)
- omara z ogledalom
- podstavek (pri Sirini 700 in 900 mm)
- podstavek za dvojni umivalnik (Sirina 1400 mm)

o Letev za obesSanje vedno pritrdite na steno z dvema vijakoma!

o Pri omari z ogledalom in vrtljivi svetilki upoStevajte razlicno
viSino obesanja.

e Bocno medsebojno razdaljo pohistva lahko izberete po zelji.

o Vrtalnik/akumulatorski vijacnik

o Sveder za kamen 08 mm

e Sveder za les 04 mm

o Clenasto merilo/merilni trak

¢ Vodna tehtnica

o lzvijac s krizastim nastavkom 3,5 mm
o Celjustni klju¢ SW 14 mm

o Primezi

e Svincnik

o Silikon (prozorno in brez vsebnosti topil)

Elegance

e Pozor: Ne uporabljajte kemikalij, agresivnih cistil za madeze
ali sredstev za poliranje!

e Za CisCenje pohistva najbolj uporabljajte vlazno krpo z nekaj
finega sredstva za pomivanje.

Pazite na to, da na spodnjem robu kopalniSkega pohistva ne
ostanejo ostanki kapljic.
e Ogledalo otrite z vlazno krpo ali usnjem za ciscenje oken.

e Enostavno ciscenje umivalnika z obicajnimi cistili brez
granulacije.

Pozor: Navodilo dobro hranite, saj vsebuje informacije za
instalacijo in obratovanje izdelkov!

0 Risbe v prilogi

1. Demontirajte vrata (sl. A)

2. Montirajte svetilke (sl. B/B1/B2/C)

A Omrezna napeljava mora biti brez napetosti!

3. Obesite pohistvo
- Omara z ogledalom/vrtljiva svetilka
(sredina omare z ogledalom = sredina vodnega prikljucka)
- Srednje omare, visoke omarice
- Visoka vitrina
- Spodnja omarica umivalnika/Umivalnik
(sredina spodnje omarice umivalnika =
sredina vodnega prikljucka)
4. Poravnajte vrtljivo svetilko (sl. D)
Poravnajte omarice (sl. E/E1)

6. Podstavek za umivalnik montirajte na letev za
obesanje (sl. F)
- Pozor: Samo pri Sirini 700 mm/900 mm in 1400 mm
za dvojni umivalnik!

Postavite umivalnik (sl. G)
Zatesnite umivalnik (sl. H)
9. Privijacite zgornjo plosco (sl. I)
- Pozor: Zgornje plosce ne prevrtajte!
- Uporabljajte prilozene vijake.

10. Montirajte vrata (sl. J)

11. Montirajte blazilnik vrat (sl. K)
12. Poravnajte vrata (sl. L/L1/L2)
13. Nastavite predale (sl. M/M1)
14. Zamenjajte svetila (sl. N/O/P)

17
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e Montaz mozu prevadzat iba odborne kvalifikovani pracovnici.

o Upozornenie: Pri nespravnej montazi vznika
nebezpecenstvo ohrozenia!

o Skontrolovat, ¢i je stena vhodna na montéaz a ¢i je mozné
pouzit upeviovacie prostriedky s ohladom na vznikajuce sily.

Precitajte si starostlivo montazny navod este pred vlastnou
montazou kupelnovych skriniek.

Prilozeny upeviovaci material je dimenzovany iba pre masiv-
ne, dostatoCne pevné nosné steny.

0 A Elektricku inStaldciu mézu vykonavat iba kvalifikovani
elektrikari podla DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-10

Elektricky napdjané zrkadlové skrinky/ploché zrkadla musia
zachovavat minimalny odstup 60 cm od vane/sprchy.

¢ Je potrebné vzdy zohladnit Specifické bezpecnostné predpisy
a normy prislusnych krajin.

Skontrolujte si pri dodani tovaru, ¢i obalovy material
nevykazuje vonkajsie poskodenia.

Skontrolujte si, prosim, pocet dodanych kusov kiupelnového
nabytku a kompletnost prislusnej sady kovania (skrutiek,
odnimatelnych krytov, rukovati atd.) uvedenej v dodacom
liste alebo na etikete na obale vyrobku.

o Upozornenie: Ochranné kryty dveri zrkadlovych skriniek
odstranujte vzdy az po ukonceni montaze dveri, aby
nemohlo prist k poSkodeniu hran zrkadiel.

o Existujuce vyskové rozdiely vyrovnajte pomocou nanasania
obkladacich dlazdic, napr. ¢iastocnym vydlazdenim,
prostrednictvom vhodnych disStancnych list.

o Vystuzte tie steny, ktoré majdi nedostato¢nd nosnost.
e Rozmery vitania VHHP podla prehladu rozmerov.

o Upevnenie nabytku prostrednictvom zavesnych list:
- Horna skrinka (Sirka 600 mm)
- zrkadlova skrina
- Spodna skrinka pod umyvadlom (pri Sirke 700 a 900 mm)
- Spodna skrinka pod umyvadlom pre dvojité umyvadlo (Sirka 1400 mm)

o Zavesnu liStu upevnite s 2 skrutkami na stenu!

e Zohladnujte rozdielnu zavesnu vysku pri zrkadlovych skrin-
kach a plochych zrkadlach.

e Bocny odstup nabytku medzi sebou sa da lubovolne menit.

o Vrtacka/Akumulatorovy skrutkovac

o Vrtaky do kamena s priemerom 8 mm

e Vrtaky do dreva s priemerom 4 mm

o Skladaci dreveny meter/Meracie pasmo
¢ Vodovdha

o Krizovy skrutkovac s priemerom 3,5 mm
o Otvoreny klG¢ SW s priemerom 14 mm

o Zverak na skrutky

o Ceruzka

o Silikon (priehladny a bezrozpustadlovy)

Elegance

Upozornenie: Nepouzivajte ziadne chemikalie, agresivne
odstranovace skvfn alebo prostriedky na drhnutie!

Na Cistenie nabytku pouzivajte najlepsie vihka handricku

s trochou jemného umyvacieho prostriedku.

Dévajte pozor na to, aby na spodnej Casti kipeliového
nabytku neostavali ziadne zvysky kvapaliny.

Zrkadlo vylestite vihkou handrickou alebo utierkou na okna z
umelej koze.

Jednoduché cistenie umyvadla pomocou vSetkych beznych
Cistiacich prostriedkov bez obsahu granulatov.

Upozornenie: Navod si dobre uschovajte, obsahuje informacie
potrebné na instalaciu a prevadzku vyrobkov!

0 Obrazkova dokumentacia v prilohe

1.
2.

Demontovat dvere (Obr. A)
Namontovat svietidla (Obr. B/B1/B2/C)

A Rozvodna siet nesmie byt pod napatim!

3.

Zavesit nabytok
- Zrkadlova skrinka/Ploché zrkadla
(Stred zrkadlovej skrinky = Stred pripojky na vodu)
- Stredné skrinky, vysoké skrine
- Vrchna doska
- Spodna skrinka pod umyvadlom/Umyvadlo
(Stred spodnej skrinky pod umyvadlom =
Stred pripojky na vodu)
Nastavit ploché zrkadlo (Obr. D)
Nastavit skrinky (Obr. E/E1)

Namontovat WTU so zavesnou listou (Obr. F)
- Pozor: Len pri Sirke 700 mm/900 mm a 1400 mm pre
dvojité umyvadlo!
Nasadit umyvadlo (Obr. G)
Utesnit umyvadlo (Obr. H)
Naskrutkovat odkladaciu dosku (Obr. I)
- Upozornenie: Nevrtajte cez odkladaciu dosku!
- Pouzit prilozené skrutky.

10. Namontovat dvere (Obr. J)

11. Namontovat timenie dveri (Obr. K)

12. Nastavit dvere (Obr. L/L1/L2)

13. Nastavit zasuvkovu skrinku (Obr. M/M1)
14. Vymenit svietidla (Obr. N/O/P)
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o MoOHTaX AOJIXKeH NPOM3BOANTLCA TOJIbLKO
KBaﬂVICbVIU,VIpOBaHHbIMI/I avuamn.

o Hpenynpe)«neuue: npu HeNpPaBWJbHOM MOHTAXe MOXeT
BO3HUKHYTb OnacHas cmyau.vm!

o [pOBEPUTL, FOANTCA 1IN CTEHA AJIS MOHTaXa M NOAXOAAT U
KpenéxHble CPeACTBA, YYMTbIBAS BOSHUKAKOLLME CUITBI.

o [lepes MOHTAXOM KOMMAEKTa Mebenu And BAaHHON KOMHaTh
npocbba BHUMATENbHO NPOYUTATL PYKOBOACTBO MO MOHTAXY.

o Mpunaraemsiit KPenéxHslil MaTepuan npeAHasHaYeH TONbKO
A5 MAaCCUBHbIX CTeH, 0612 aloWmMX A0CTATOYHON CTEMEHbIO
MPOYHOCTH.

. A JNeKTPOMOHTaXHbIe PaboThl paspellaeTcs BbIMOMHATL
TOJILKO CneunanncTy-3nekTpuky no crangapty DIN VDE
0100-701 (VDE 0100-701):2008-10.

o DNeKTPUOULNPOBAHHbIE 3€PKabHbIE WKAhbl/HACTEHHbIE
3epKana A0/KHbI HAXOAMUTCA OT BaHHbI/AYylWA HA PACCTOAHUM
no MeHblei Mepe 60 cM.

o Cnepyet cobnogaTh Npasuaa TeEXHUKN 6e3onacHOCTH u
HOPMbl COOTBETCTBYIOLWMX CTPAH.

o I'Ipvl AOCTABKE NMPOBEPUTH YMNAKOBKY HAa BHELWHNE MOBPEXAEHNA.

o CBepbTe, NOXaNyNCTa, YNCI0 AOCTABAEHHbIX NPEAMETOB
mebenn AN BAaHHON KOMHATbl U BXOAAWMNNA B 06BHEM NOCTABKM
KPenéxHbI KOMMAEKT (BUHTbI, 3aLNTHbIE KOMMAYKMN, PYyUKU
M T. N.) C HAKNAAHOMN MM C HAK/EWKOMN Ha YNaKOBKe C
OMMUCaHWEeM KOMMIeKTaLNK.

o BHMMaHMe: 3aWMNTHbIE KONNAYKMN /J,Bepeﬁ 3€pPKaJibHbIX UJKaCbOB
YAaNUTb TOJIbKO NOCNEe MOHTaXa, 4TObBI HE noBpeaunTb
KPOMKMU 3epKai.

e Ecin MOKPbITUE CTEH UMEET nepenabl YPOBHA, HANpUMeEpP, B
pe3ynbraTe 4YaCTUYHOrO NOKPbLITUA Kad)e)'leOl;i I'IﬂVITKOﬁ, TO
nx cnepyer KOMneHCMpoBaTb NOAXOAAWNMN NMPOKIAA0YHBIMU
naaHKamMu.

o YKpenuTb HeJ0CTaTOYHO MPOYHbIE CTEHbI.

e PacctosHua oT BKITI ans cBepneHuns oTBEPCTUIA B
cooTBeTCTBUM C «OH30pOM pa3MepoB».

o [peaMeTsbl Mebesn KpenaTcs npy NOMOLLY NOALEPXKMUBAIOLLEN
NAaHKU:
- BepTMKaNbHbIN WKad (nog wupuHy 600 mm)
- 3epKanbHbIi WKad
- Tymba nog ymbiBanbHUK (nog wupuny 700 n 900 mMm)
- Tymba noA yMbiBaNbHUK Ha iBE PaKoBMHbI (Mog, wupuHy 1400 mm)

o HaBeCHyto nnaHKy KpenuTtb K CTeHe 06s3aTeNnbHO 2-MA BUHTamu!

e ObpaTuTe BHMMAHME HA PA3NYHYIO BbICOTY MOABELIMBAHUSA
3epKasibHOro WwKada 1 HaCTEHHOro 3epKasa.

o bOKOBbIE PACCTOAHMSA MEXAY NpeaMeTaMn Mebenn MOXHO
BbIOMPATh MO COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMUIO.

DNeKTPOApPenb/aKKYMYNSATOPHbIA FraikoBEpPT
o lepdopatop @ 8 Mm

o CBepno no aepesy @ 4 mm

o CknagHas nuHenka/pynetka

Batepnac

KpecTtoobpa3Has oTBEpTKA 3,5 MM

[aeUHbIN KUY C OTKPbITHIM 3€BOM, WMPUHA 3€Ba 14 MM
o CTpybuUHBbI

o KapaHpaw

o CunuKoH (Mpo3payHbil n 6e3 pacTBopuTenei)

gance 2

BHUMaHMe: He ncnonb3oBaTh XVIMVIKaJ'IVIVI, arpecCcnBHbIX
NATHOBLIBOAUTENEN WU YNCTALLUX Cpe,CI,CTB!

Ans 4yncTKU Mebenun nyylue BCEro noJsib3ynTech BAAXHON
caneTKoi, HEMHOro CMOYMB €€ LWAAALUM MOKOLLAM
CpeAacTBOM.

Cneaute 3a TeM, YTobbl MOA HUXHUMMK Kpaamu Mebenu ansa
BAHHOW KOMHATbl HE 0CTAaBaN0Ch 3aCOXWMUX OCTATKOB FPA3L.
3epkano nNpoTupaTth BAaXHON candeTKon uan 3amen ans
MPOTUPKM OKOHHbIX CTEKOJI.

MpocTas YNCTKA PAKOBUHbI YMbIBANbHUKA NH06LIMU OBbIYHBIMY,
HeabpasnBHLIMU YNCTALLUMN CPEACTBAMM.

BHUMaHue: 0653aTeNbHO COXPAHUTE PYKOBOACTBO, BEAb OHO
COLEPXUT CBEZLEHMS MO YCTAHOBKE UM 3KCMAyaTaLnum usaenni!

0 Unnwoctpauun B MpunoxeHun

il
2.

[lemoHTUpoBaTh ABepu (puc. A)
YcTaHOBUTb cBeTUNbHUKM (puc. B/B1/B2/C)

A CeTeBas 371eKTPONPOBOAKA HE A0/KHA HAXOAUTHLCA MOA

3.

HanpsxeHuem!

MoaBecuTb NpeameTbl Mebenn
- 3epKa/bHbIN WKath/HACTEHHOE 3epKaio
(LeHTp 3epkanbHOro wkada =
LLEHTP BOAONPOBOAHOIO MOAK/OYEHMA)
- WKat cpefHen BLICOTbI, BEPTUKAbHbIE LWKADbI
- BEPTUKa/bHbIA WKad
- Tymba Noa yMbIBaNbHUK/YMbIBASbHUK
(LeHTp Tymbbl NOA YMbIBaNIbHUK = LLEHTP BOLOMPOBOAHOIO
NOAKIOYEHUS)

BbIpOBHATL HacTeHHoe 3epkano (puc. D)
BbipoBHATb wKadbl (puc. E/E1)

CMOHTUpOBATL TYMbY NoA YMblBaAbHUK C HABECHOM
nnavkon (puc. F)
- BHUmaHue: Tonbko nog wupuny 700/900 mm n 1400 mMm
LNS YMbIBAJNIbHUKA HA ABe PAKOBUHbI!

YcTaHOBUTb yMbIBaNbHUK (puc. G)
MpoBecTn rugpousonaumio ympisanbHuka (puc. H)

MPUBUHTUTb NaHeNb-CTONMK (puc. I)
- BHUMAHMe: He NPOCBepPAMBATh MAHENb-CTONMK HACKBO3b!
- UICMOb30BATb BUHTHI, BXOAAWME B 0OBEM NOCTABKMU.

10. YcTaHoBUTDb ABepu (puc. J)

11. YcTaHOBUTb aMmopTu3aTopbl ABepu (puc. K)

12. BbipoBHATbL ABepu (puc. L/L1/L2)

13. OTperynupoBaTtb BblABUXHbIe AwMKku (puc. M/M1)

14.3aMeHUTb UCTOYHUKM cBeTa (Namnbl) (puc. N/O/P)
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Montering far endast utféras av kompetenta personer.
Varning: Vid felaktig montering foreligger fara!

Kontrollera om vaggen ar lamplig for monteringen och fast-
sdttningselementen kan anvandas for de krafter som upptra-
der.

Var vanlig las igenom monteringsanvisningen noggrant for
monteringen i badrummet.

Det bipackade fastsdattningsmaterialet ar endast avsett for

massiva, tillrackligt barkraftiga vaggar.

o A Elektriska installationsarbeten far endast utféras av en
elektriker enligt DIN VDE 0100-701 (VDE 0100-701):2008-
10.

Elektriskt anslutna spegelskap/vaggspeglar maste uppvisa
ett minimiavstand pa 60 cm till badkaret/duschen.

o Respektive nationella sakerhetsforeskrifter och standarder
maste iakttas.

Kontrollera forpackningen avseende yttre skador vid leveran-
sen.

Var vanlig kontrollera antalet levererade badmdbler och

tillhorande beslagsets (skruvar, tacklock, handtag etc.) och

jamfér med foljesedeln resp. artikeletiketten pa férpacknin-

gen.

o OBS: Ta forst bort spegelskapdérrarnas skydd efter monte-
ring av dorrarna, sa att spegelns kanter inte skadas.

o Férekommande nivaskillnader pga. utskjutande vaggbeldgg-

ningar, t.ex. pa delvis kakelsatta viggar maste kompenseras

med lampliga distanslister.

Forstark vaggar som inte ar tillrdckligt barkraftiga.

Borrmatt fran OKFG enligt mattoversikt

Fastsdttning av moblerna med upphdngningslist:
- Hégskap (vid 600 mm bredd)

- Spegelskap

- WTU (vid 700 och 900 mm bredd)

- WTU for dubbelt tvattstall (bredd 1400 mm)

Satt alltid fast upphangningslisten med 2 skruvar pa viggen!

e Observera upphangningshéjderna vid spegelskap och
vdaggspegel.
e Moblernas inbérdes avstand i sidled kan viljas fritt.

Borrmaskin/sladdlés skruvdragare
Stenborr @ 8 mm

Trdaborr @ 4 mm

Tumstock/mattband

Vattenpass

Skruvmejsel med krysspar 3,5 mm

Skruvnyckel 14 mm

Skruvtvingar

Blyertspenna

Silikon (genomskinligt och l6sningsmedelsfritt)

Elegance

e OBS: Anvénd inga kemikalier, aggressiva flackmedel eller
skurmedel!

o Anvind helst en mjuk, fuktig trasa med nagot findiskmedel
for rengdring av moblerna.

Se till att inga dropprester stannar kvar vid badrumsmaobler-
nas nedre kant.

e Torka av spegeln med en fuktig trasa eller ett samskskinn.

Enkel reng6ring av vasken med alla vanliga rengdringsmedel
utan korn.

OBS: Ta vil vara pa anvisningen, den innehaller informationer
om installation och anvandning av produkterna!

0 Bilder se bilaga

1. Demontering av dorrar (fig. A)
Montering av lampor (fig. B/B1/B2/C)

A Nitledningen maste vara spanningsfri!

3. Upphdngning av mobler
- Spegelskap/viggspegel
(Mitten av spegelskapet = mitten av vattenanslutningen)
- Hogskap, mittskap
- Highboard
- Tvattstdllsunderskap
(Mitten av WTU = mitten av vattenanslutningen)
- Tvattstall

4. Inriktning av vaggspegel (fig. D)
Inriktning av skap (fig. E/E1)

6. Montering av WTU med upphdngningslist (fig. F)
- OBS: Endast vid bredd 700 mm/900 mm
och 1 400 mm for dubbelt tvattstall!

Pasittning av tvittstill (fig. G)
Tdtning av tvattstall (fig. H)

9. Paskruvning av férvaringsplatta (fig. 1)
- OBS: Borra inte genom forvaringsplattan!
- Anvdnd de bipackade skruvarna.

10. Montering av dorrar (fig. ))

11. Installning av dérrdampningen (fig. K)
12.Inriktning av dorrar (fig. L/L1/L2)

13. Instédllning av utdragslador (fig. M/M1)
14. Byte av ljuskallor (fig. N/O/P)
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e Montaz moga przeprowadzac tylko specjalisci.

o Ostrzezenie: W przypadku nieprawidtowego montazu
grozi niebezpieczenstwo!

o Sprawdzi¢, czy Sciana jest odpowiednia dla montazu oraz czy
elementy mocujace moga zostaé zastosowane w przypadku
wystepujacych sit.

o Nalezy przeczytac starannie instrukcje montazu przed
zamontowaniem mebli w tazience.

o Dotaczony materiat do mocowania przewidziany jest dla
masywnych, w wystarczajacym stopniu nosnych scian.

D A Instalacje elektryczne moga byc¢ przeprowadzane tylko
przez elektryka fachowca zgodnie z DIN VDE 0100-701
(VDE 0100-701):2008-10

o Zelektryfikowane szafki z lustrem/ lustra ptaskie musza
zapewnia¢ minimalny odstep o wartosci 60 cm od wanny /
prysznica.

o Nalezy koniecznie przestrzegac przepisow bezpieczenstwa i
norm obowigzujacych w danym kraju.

o Skontrolowa¢ opakowanie w chwili otrzymania dostawy pod
katem zewnetrznych uszkodzen.

o Sprawdzi¢ liczbe dostarczonych mebli tazienkowych oraz
przynalezny zestaw okuc (Sruby, klapy ostonowe, uchwyty
etc) poréwnujac je z dowodem dostawy wzglednie naklejkami
na opakowaniach.

¢ Uwaga Ostony ochronne drzwi szafki z lustrem nalezy
usunac dopiero po zamontowaniu drzwi, aby nie doszto do
uszkodzenia krawedzi lustra.

e Istniejace réznice poziomu wynikajace z naniesionych
powtok Sciennych np. czeSciowego wykafelkowania moga byc
wyréwnywane odpowiednimi listwami dystansowymi.

e Wzmocnic $ciany o niewystarczajacej nosnosci.

o Wymiary wiercenia i ich odlegto$¢ od gotowej, gdrnej
krawedzi posadzki zgodnie z przegladem wymiarow.

e Montaz mebli z zastosowaniem listwy do zawieszenia:
- Szafka wysoka (przy szeroko$ci 600mm)
- Szafka z lustrem
- Szafka pod umywalke (700 do 900 mm szerokosci)
- Szafka pod podwdjna umywalke (1400mm szerokosci)

o Listwe do zawieszania zawsze mocowac do Sciany z zastoso-
waniem 2 Srub!

o Przestrzegac réznej wysokosci zawieszenia w przypadku
szafki z lustrem i lustra ptaskiego.

e Boczny odstep miedzy meblami mozna dobrac dowolnie.

o Wiertarka, Srubokret elektryczny

o Wiertto do kamienia @8 mm

o Wiertto do drewna @4 mm

o Metrowka / TaSma pomiarowa

¢ Poziomica

o Srubokret krzyzak 3,5 mm

o Klucz szczekowy SW 14

o Sciski

o Otowek

o Silikon (przezroczysty i pozbawiony rozpuszczalnikéw)

Elegance

Uwaga Nie stosowac zadnych substancji chemicznych,
agresywnych preparatow do usuwania plam oraz srodkow
szorujacych powierzchnie.

Do czyszczenia mebli najlepiej uzywac wilgotnej $ciereczki z
odrobing delikatnego ptynu do mycia naczyn.

Nalezy zwrdci¢ uwage aby na dolnych krawedziach mebli
tazienkowych nie pozostawaty $lady wilgoci.

Przetrzec lustro wilgotna Scierka lub specjalna Scierka do
okien.

Do zwyczajnego czyszczenia umywalki stosowac nalezy
zwykte sSrodki czyszczace bez ziarna.

Uwaga Nalezy starannie przechowywac instrukcje, zawiera
informacje dotyczace instalacji i eksploatacji produktéow.

0 Rysinki patrz zatacznik

1l
s

Zdemontowac drzwi (il. A)
Montaz oswietlenia (il. B/B1/B2/C)

A Nalezy zapewni¢ wytaczenie napiecia sieci!

3.

Zawiesi¢ meble
- Szafka z lustrem / lustro ptaskie
(Srodek szafki z lustrem = $rodek przyt. wody)
- Szafki wysokie, Srednie
- Kontenerek
- Szafka pod umywalke
(Srodek szafki pod umywalke/$rodek przyt. wody)
- Umywalka

Ustawianie lustra ptaskiego (il. D)
Ustawianie szafek (il. E/E1)

Zamontowac szafke pod umywalke za pomoca listwa
do zawieszania (il. F)

- Uwaga: Tylko dla szerokosci 700/900mm i 1400 mm
dla podwdjnej umywalki!
Montaz umywalki (il. G)
Uszczelnienie umywalki (il. H)
Dokreci¢ ptyte gorna (il. I)

- Uwaga: Nie przewiercac tej ptyty!

- Stosowac dotaczone Sruby.

10. Zamontowac drzwi (il. J)

11. Ustawi¢ zawiasy samohamujace drzwi (il. K)
12. Ustawic drzwi (il. L/L1/L2)

13. Ustawic szuflade/ wyciag (il. M/M1)

14. Wymienic¢ oswietlenie (il. N/O/P)
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